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TPAHCO®OPMAIIA KOHHEIIIINA TRANSLATIO IMPERII
B UICTOPUOCO®CKOM JIMPUKE ®. U. THOTUEBA?

B cratee paccMaTpuBalOTCSI OCOOGHHOCTH (DYHKIIMOHHPOBAHUS
KoHLenuuu  translatio  imperii B HECKOJNBKHX  CTUXOTBOPEHUSX
®. 1. TrorueBa koHua 1840 — Hagana 1850-x rr. B HUX MO3T cUMBOIMYECKU
BBIOMpaeT cToiuily BocToyHOW HMMIlepuH, TMpaBa Ha KOTOPYIO IEpeluIn
ot Buzantun k Poccun. ABTOp MPUXOIUT K BEIBOLY O TOM, YTO 3TOT BEIOOP
coBepmiaeTcs B 3aBHCHMOCTH ~ OT  HCTOPHYECKOW  CHUTyallnu
1 UCTOPHOCO(CKOTO BOIPOCca, KOTOPHI nogaumaercs B Tekcte ([lonbeknit
Borpoc, Boctounsrit Bompoc). Tem caMbIM 1O3T akTyalu3WpyeT pas3HbIE
unocracu oOpaza Poccun, CHMBOJIAMH KOTOPBIX SIBISIFOTCSL Ha3BaHUsI
TOPOZIOB — «CTONMHUID. OTOT BBIBOJ OCHAPUBACT TPAJUIMOHHYIO TOUYKY
3peHusi Ha KOHCTaHTMHONOJb Kak CTONHMIYY IPaBOCIABHOW HMIIEPUU
B HcToprocodckoii mupuke TroTuesa.

KiroueBble ciioBa: uctopuocodckas JUpUKa, KOHIENIUs translatio
imperii, Bocrounas mmmnepus, Buzantus, Pum, Koncranturomons, Kues,
[etepbypr, Mocksa

B nwureparype, MOCBAIICHHOW aHAIU3y HCTOPHOCOMCKHUX HICH
®. 1. TroTueBa, CyIIECTBYET ONPEACIEHHOE MHEHME O TOM, 4TO U3 BCEX
KOHIIETINH, OMUCHIBAIOIINX UCTOPUUECKUN MyTh Poccuu, moaTy 0cOOEHHO
Onm3ka KoHOenuwMs translatio imperii. DTy TOUYKy 3peHHs BBICKa3bIBaeT
b. H. TapacoB: «TroTueB Takke HCIOJIb3YET LIMPOKO PACIPOCTPAHEHHYIO
B Cpennue Beka Teopuro translatio imperii — «mepenadm», «IepeHocay,

! Becnononosa Mapust J{MutpreBHa, acnupadt Kadenpbl (UIOIOTHH M METOIMKH,
Mpxyrckuit rocyjapcTBeHHBIH YHUBEPCUTET, T. IpKyTck
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«MmupoBas IuTEpaTypa Iia3aMu COBpeMEHHOH MononexH. L{indposas 3moxay, BEITOIHEHHOTO
npu GpuHaHCOBOH moanepxkke POOU
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«Tepexojia» eIUHON MUPOBOH JepaKaBbl, KOTOpasi B KAy HCTOPHUECKYIO
AMOXY MOXKET OBITh TONBKO onHa» [3]. KpoMme Toro, nccnenoBaTeas TOBOPUT
00 mcrons30BaHuK TIOTYEBBIM HM3BecTHOH KoHmenuuu «Tpersero Pumay:
«TrotueB paccmarpuBaer Poccuio <...> Kak HpSMYI0 IPAaBOIPEEMHULY
«Hacnmenus KoHcrantwHay # Tperhe BomiomeHue (Tperuit Pum)
«Pomelickoro mapctBa» mnocie 3aBoeBaHHMs KOHCTaHTHHONOIS TypKaMH
u nagenus Buzantum» [3]. BakHO MOg4epKHYTh, YTO ABE 3TU KOHLEMIUH,
10 BUAUMOMY, NpoTuBopeuaT Apyr Apyry. H. B. CunuipsiHa B cBoel kHUTe
«Tperuit PuM. McToKM U 3BOIIOLUS PYCCKOM CPEIHEBEKOBOM KOHLENLUU
(XV — XVI BB.)» mocBsmaer OTHACNBHBINA mMaparpad 3TOMY BOIPOCY.
Ananmusupyst TpeacTaBieHus modTa o Poccum kak IpaBOIpeeMHHIE
BuszanTuiickoil umnepuu, HcciIeAOBaTeNb MUIIET O TOM, 4YTO THOTYEB
He paccMaTpuBaeT MOCKBY Kak HaclegHully Puma uepe3 mocpencTBo
Koncrantunonond. ITosT, HanmpoTus, paszaeiser ABe TpaauIiH, 3amagHyio
u Boctounyto: «OH He cBs3biBaeT, a OTAeNseT PuMCKyo (IpeBHIOO,
sI3pIYecKyl0) U Busanrtniickyio (BocTouHyI0, XPHUCTHAHCKYIO) HMIIEPHH,
HE UCIIOJIb3YeT MOHATHUS «BTOPOTO Pumay MIPUMEHUTETIHHO
k KoHcTanTHHOMOMIO M TeM caMbIM  «TpeTbero» — K Mockse
u Poccumy» [2, 21]. Takum oOpa3om, B ucropuocoduu TroTdaeBa CymecTByeT
IpeCTaBICHNE O ABYX MapallieIbHO Pa3BHBABIIMXCS MUPOBBIX J€pKaBax:
3ananHoil 1 BocTOYHON, KOTOpbIE MIEHHO MPOTUBOIOJIOXKHBI APYT IPYTY,
Tak Kak mocjue Bemukoit CXu3MBI B I'. KaXk/J1asi U3 HUX IIPETEHAYeT Ha 3BaHUe
WCTUHHOW XpUCTHaHCKOW wummnepun. K paspbiBy Mexay 3amagHou
1 BocTOuHOI 1IEpKOBBIO, COIVIACHO BO33peHUsM TroT4eBa, MPHUBENO
«IIpeyBeIMYEHNE  pa3MepoB M XapakTepa  BJIacTH  PHUMCKOTO
NEPBOCBSLIEHHUKa» [6, 295], a Takke HCKa)KEHHWE NPHUHIMIIOB XPHUCTUAHCTBA
B YroJy JA€CHOTH3MYy THamnbl. VICTMHHOE K€ XPUCTHAHCTBO COXPaHMWIOCH
B Bocrounoii nepksu, B BuzanTuiickoii umnepun, kKotopoii Hacnenyer Poccust.

O1H ncToprocodckre BO33pEeHHs OTPA3WIINCh U B JIHpHKe TroTdesa.
Tak, Pum kxax cumBou 3amaHOIl MMIIEpUN HOSABISIETCS B CTHXOTBOPEHHSIX
1850—-1570 rr. B ABYX UIOCTacsX: ME€pBasi — 3TO aHTUYHBIN sI3pIYecKuil Pum
(B ctuxorBopeHHsX «KOHYEH MHpP, YMOJKIN XOPHI...», «PUM HOYBIO»)
KaK «Tpajl MOYUBIIHIY, «BOJMICOHBIH, HO OTXKHUBIIHI» [5, 11] Mup; BrOpas
— Pum Kak LIEHTp KaTOJIMYECKOM Bepbl, CUMBOJ TUPAHUYECKOH IAICKOM
BiaactTu (B ctuxoTrBopeHusix «Beneuus», «Encyclica», «Cgepaercs
3aciy’KeHHast Kapa...», «['yc Ha koctpe», «BaTHKaHCKas TOJOBIIMHAY).
CHUMBOJIOM 3aXBAaTHUYECKOW TOJUTHKH, MPOBOJAMMON ManckuM Pumowm,
B CTUXOTBOpeHMsIX «Benenus» u «l'yc Ha KOCTpe» CTAaHOBHTCS «TSXKKas
nuene» [5, 12], «rHerymast uenby [5, 216].

OtHomenne k BusaHTuu kak K XpUCTHAHCKOW UMIIEPHH, OT KOTOPOil
Poccus HampsMyro yHaciemoBaja TpaBa Ha 3TO 3BaHHE, TaKke
orobOpaxaercss B Jsmpuke TrotueBa. CtuxorBopenue «lIpopodecTBoy,
natupoBaHHOoe | Maprta 1850 r., moaTBEpKIaeT MPUBEPKEHHOCTHh TI0TUeBa
k unee translatio imperii. IlepBble cTpOKM TpOW3BEAEHHS BBOAAT HEKMI
«IOpeBHUH Tinacy, «cBbIIe Taac» [5, 14], KOTOPHI HaIOMUHAET O BENHUKOI
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muccuun Poccuu mo BozpoxkaeHuto Buzantun. Iloxg «apeBHUM riacom»
MO/Ipa3yMeBaeTCsl NaBHsIsI TPAAMIMS, BOCXOZsIas K dk3erese 2 u 7 riaB
KHATH TIpopoka J[laHwmmia, B KOTOpoil coH mmaps HaByxomonocopa ObII
HCTOJIKOBAaH KaK MPOPOYECTBO O UEThIpEX 3€MHBIX IAPCTBaX, HA CMEHY
KOTOPBIM IIpHIeT napctBo boxkne [mompobno 06 aTom cMm.: 2, 16; 3].

B  KOHTEKCTe pasMBINUICHHA 103Ta 00  OOIIeCIaBIHCKON
MIPaBOCIIABHOW MMIEpUH KaK HacleqHuIle BH3aHTHH 0COOCHHO MHTEpeceH
BOIIPOC O CTOJIHUIIE 3TOM mMmmepuu. B uzBecTHOM cTuxoTBOpeHHu «Pycckas
reorpadus» (matupyercst 1848—1849 1rT.), ommchIBas «IIapCTBO PYCCKOE»,
MO3T HasblBaeT TpU ero cromuusl: «MockBa, u Trpag Ilerpos,
u KoncraatuaoB tpai...» [4, 200]. Ecim MockBa n KoHCTaHTHHOIOH
HUKAaKUX COMHEHHH HE BBI3BIBAIOT, TO IO MOBOY «rpaja [leTpoBa» MHEHUS
uccnenoBareneit pasonumck. K. IlurapeB mpenmomaran, 9Tto pedb HAET
o Pume — ropone, nokpourenieM koroporo seisercs Cs. Ilerp [mmt. mo:
2,21]. Ta »xe Touka 3peHHUs OTpake€Ha B KOMMEHTApPHUAX K CTUXOTBOPEHUIO
B cobpanuu counHenuit 2003 r. [4, 487]. IIpOTUBOMOIOXKHYIO TOUKY 3PCHUS
BoickazbiBaeT H. B. Cuuunpina: «“I'pang IleTpoB” Mor OBITH HMpOYUTaH
kak [letepOypr (cp. mymkuHckue cioBa “Kpacyiics, rpag Ilerpos”)»
[2,21]. AprymMeHTOM K O3TOM TOYKE 3pEHHUS SBISACTCA YIIOMHUHAHHE
B CTUXOTBOpPeHMH HeBbl kKak OAHOW M3 TpaHHUIl pycCKoro napcrsa. Kpome
Toro, CHHHUIBIHA HE UCKIIOYAeT COCYIISCTBOBaHHE OOCMX TPaKTOBOK:
«B BOCTIPUSITUM YMTATENEH MOTJIa IPOUCXOANTh U KOHTAMUHAIIUS IBYX <«TPAJIOBY,
BO3MOJKHO, CO3HATENBHO TPEyCMOTPEHHAS TIO3THKOM aBTOpay [2, 21].

Bribupasi cTonuiyy Ui «1apcTBa PYCCKOTO», MO3T OPUESHTUPYETCS
HA TO, C KAKAMH MMEHHO (DYHKIMSIMA HCTOPHYECKH CBS3aH TOT MM WHOU
ropon. Tak, B crtuxorBopeHun «Torma Juimme B TMOJHOM TOPYKECTBE...»»
1850 r., cBO€OOpa3HOM MPOPOUYECTBE OTHOCHUTENBHO CyAeO CIABSHCKOTO
MHpa, TO3T obemnaer mup Mexay Poccuerr u Ilombiiei, KoTopeIi OynaeT
JOCTHUTHYT HE C IOMOIIBIO JHWIUIOMATHH, a C IIOMOIIBI0 PEIUTHU:
«A nomupsitcs x 31tu a8e, / He B IlerepOypre, He B Mockse, / A B Kuese
u B Laperpaze...» [5, 17]. B aTux cTpokax 0003HAa4aIOTCs ABa Pa3HBIX MyTH
Kk coto3y Poccum u Tlonpmu: myTh MOJUTHYECKOTO TonaBieHust Ilonbimm
Poccueit u myTeh AYXOBHOTO €IMHEHHS, KOTOPBIH M BBIOMpaeT MO3T.
CuMmBoNaMH O3THUX [BYX IIyTell CTAHOBATCS HAa3BaHUSI TOPOJOB,
MIPOTHBOIIOCTABICHHBIE IPYT APYTY, IPUIEM YHCIO «CTOIUID MOMOTHICTCS
eme u KwueBom. IlerepOypr m MockBa — cumBonel Poccum u ee
mpeBocxoncTBa Han [lompmreit, IlerepOypr — 3TO CHMBOJI MOJUTHYSCKOU
BiIacTH, a MoCKkBa — ITYXOBHOM, peJIMTruo3HONW. B CX0XkeM COOTHOIICHUH,
B IIpe/ICTaBIeHNM T1o0d3Ta, Haxonuarcs KueB wu KoHcTanTuHOMOML —
MOJUTHYECKass W penuruo3Has cronuipsl JpeBHeit Pycu. Ynomunanue
psanom Kuea u «llaperpama» OOBSICHSIETCS KeTaHHEM IO3Ta HAMIOMHUTH
YUTATEINI0 Te BPpeMeHa, Korja ObUIa aKTyalbHa HJes 0ObEIMHCHUS CIaBsH,
1 3TO O0BEIMHEHHUE MPOM30MLIO OJarogaps BHIOOPY MPABOCIABHOW BEPHI.
Takum 00pa3om, BEIOOP «CTONHID 00YCIOBICH B CTUXOTBOPEHHUH MO3HUIIAEH
[103Ta MO MOJILCKOMY BOIIPOCY.
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B nostope 1853 r. TioT4yeB, BAOXHOBICHHBIH HauanoM KpbeiMckoit
BOMHBI, KOTOpasg KaXETCS BO3MOXKHOCTBIO IPETBOPEHHUS B KU3Hb €r0
ncropuocohcknx uaei, mumer «CHUPUTHCTHYIECKOE TMpeacKa3zaHuey,
COCTOSIIIIEEe U3 OJTHOTO KaTpeHa, B KOTOPOM NMPUBETCTBYIOTCA HACTYTAIOIINE
IHU «OOphOBI W TOpXKecTBay, Koraa HakoHel «JlocturHer Pychb
3aBellaHHbIX TpaHul [5, 63]. IlpousBeneHue 3akaHUMBAETCS  TakK:
«M 6ynmer crtapas MockBa / Hogeifmero u3 Tpex ee cromuiy [5, 63].
Ty «Pycb», KoTOpas JIOCTUTHET <«3aBCIIAHHBIX TPAHMID, HEIb3S
BOCIIPUHUMATH B TMOJTUTHYCCKOM CMBICIIC, peub CHOBA,
KaK ¥ B CTUXOTBOpPeHHH «Pycckas reorpadus», UAET 0 «IIapCTBE PYCCKOMY,
TO ecTh 0 BocTouHOM mpaBociaBHON MMIEPUHA. BO3MOXKHO, TpH CTOJIHIIBI,
Ha3BaHHbIC TIOTUEBBIM B CTUXOTBOpEHUH 1849 r., MOSBISIOTCS U 3[1€Ch: 3TO
He Pum — KoncrantuHonons — MockBa, a Koncrantuaonons — IletepOypr
— MockBa. ApryMeHTOM JaHHOW TOYKH 3PCHUS B JAHHOM CTHXOTBOPCHUHU
CIIY)KUT DOIUTET «cTapas» psaoM co cioBoM MockBa. M3  Bcex
MEPEYUCIICHHBIX TOPOJIOB TOJBKO OTHOCUTeNdbHO IletepOypra MockBy
MOYKHO Ha3BaTh «CTapoi». 3HAYEHUE STOTO CJIOBA ABOUTCH: peYb HJICT
1 0 «pa3HMIIC B BO3pacTe» OOOHMX TOpPOJOB, H O TOM, 4TO MOCKBa — 3TO
«cTapas», T. €. IpeIbIIyinas CToiuna (cp. mymkuHckoe «H mepen HOBOIO
cromuneii / Tlomepkna crapas MockBay). Mexnay IletepOyprom
u MOCKBOM, TO ecTh o(GUIHANbHONH cTonumer Poccuiickoil wuMIepun
U maTpuapxajbHOW, JYXOBHOH, TOST BHIOMpaeT Ha pOJib «HOBEHIIEH»
CTONHMIIBI MOCIEAHIOW. PaccMarpuBas B Takod posin He KOHCTaHTHHOMOJb,
a PYCCKMH TOpOZA, TMO3T IOJYEPKHUBAET, YTO B OTH JOHH «OOPHOBI
U TOpKECTBa» pemiaercss cyapba HMeHHO Poccum, KOTOpPOH CyXAeHO
00BEIMHUTDh BOKPYT ceOs BCe MPaBOCIaBHBIC MIeMeHa. Bo3MOXKHO Takxke,
YTO, KaK ¥ B CTUXOTBOpeHHH «Pycckas reorpadus», 00¢ TPaKTOBKH TOTO,
Kakue ropojia UMEITCS B BUIY TOJl «TPEeMs CTOJULAMHY, CYIIECTBYIOT
OJHOBPEMEHHO. OTO  HABOJUT HAa  MBICAb 00  3CTETHYECKOM,
a He MOJIMTUYECKOW YCTaHOBKE aBTOPA.

CyliecTByeT paclpoCTpaHEHHash TOYKa 3pPEHHUs, YTO THOTYEB,
Pa3MBIILISAS O BEJIUKOM IyTH POoccuu, MeuTaeT 0 BCECIaBIHCKONH UMIICPUU
C IIEHTPOM B OCBOOOXKJIEHHOM OT TypenKoro BiusHus KoHCTaHTHHOMOJIE:
«ITo ero wmmeicau, Poccmnm kak 3aKkoHHON HacieaHuile BuszaHTHHCKONH
AMITEPUH, TIPEJACTOUT MPHUCOSTUHUTh K ceOe 3eMIIHM, BXOJMBIIHE TMPEKIIC
B cocraB CpsmeHHoi Pumckoit umnepun <...> Ilpu 3TOM cromuiei
uMnepun JomkeH ObITh  KoncrantuHomone» [1, 58]. OcHOBBIBasCh
Ha NPOBEJCHHOM aHalIM3e, Mbl MOXEM CKa3aTh, 4TO HCTOPHOCO(CKas
cucrema TroTueBa HMMEET B KAaKOW-TO CTEMEHHM HENPECICHHBIC YEpThI.
B 3aBuCMMOCTH OT UCTOPUYECKOW CHUTYyallMM W BOIIpOCa, KOTOPBIA IMOAT
CTaBUT B TOM WM HWHOM CTHXOTBOPCHHH, CTOJHUIIEH ITOM IyXOBHOM
umnepun okasbiBaeTcsi To Koncrantunonons, To MockBa, a unoraa Kues
win [etepOypr. ITOT BBIOOP 00YCIOBIEH HE MOJUTHYECCKUMHU MPUIHMHAMH,
a TeM, Kakol o0pa3 Poccuu HY)XHO aKTyalM3HUpOBaTh aBTOPY: «IApCTBO
pycckoe» Kak mpaBociiaBHyl0 wumrnepuro; «Cstyr Pycb», HacnemHuily
BusanTum; crpaHy, TOJ IIOKPOBUTEIHCTBOM KOTOPOW  OOBETUHSTCS
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CTaBIHCKME HapoAsl wWiInM Poccuifckylo HMIEpHUI0O KaK peabHYIo
MTOTUTHYIECKYIO CHITY.
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F. TYUTCHEV’S HISTORIOSOPHICAL POEMS:
TRANSFORMATION OF CONCEPT TRANSLATIO IMPERII
M. D. Veslopolova
Abstract

The author of the article investigates the problem of transformation
of the concept translatio imperii in F. Tyutchev’s poems of the late 1840's —
early 1850's. There is reasoning about the Eastern Orthodox empire
and an attempt to choose the symbolic capital of this empire. The author
concludes that this choice depends on the historical situation
and on the issue that is raised in the poems (Polish Question, Eastern
Question). "Capital" cities are the symbols of different features of the image
of Russia that are significant in a certain context. This conclusion disputes
the traditional view of Constantinople as the capital ofthe Eastern empire
in Tyutchev's historiosophy.

Keywords: historiosophical poems, concept translatio imperii,
Eastern Orthodox empire, Byzantium, Rome, Constantinople, Kiev,
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